ДОДАТОК 3
до тендерної документації
(ПРОЄКТ)

Договір № 
про закупівлю товару 

смт. Великий Бичків                                                         		               «____»_________2023 р.

[bookmark: bookmark_id_3whwml4][bookmark: bookmark_id_2bn6wsx]	Великобичківська селищна рада, в особі селищного голови Бурси Олега Івановича, що діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні» (надалі Замовник), з однієї сторони і ____________________________________________ (найменування Учасника-переможця), в особі _____________________________________________ (посада, прізвище, ім'я та по батькові), що діє на підставі _________________________________ (найменування документа, номер, дата та інші необхідні реквізити) (далі – Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей Договір про таке:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується поставити Замовникові Товар – Деревина дров’яна непромислового використання твердих порід 021:2015 – 03410000-7 Деревина за ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник» (далі – товар), що зазначено в специфікації, яка додається до цього Договору і є його невід'ємною частиною, а Замовник – прийняти і оплатити визначені умовами даного Договору товари.
1.2. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Замовника. 

2. ЯКІСТЬ  ТОВАРУ
2.1. Постачальник гарантує якість товарів, що постачаються.
2.2. Якщо протягом дії договору товар виявиться не належної якості або таким, що не відповідає умовам цього договору, Постачальник зобов’язаний виконати відповідні дії щодо покращення якості предмета закупівлі протягом 1 календарного дня. При цьому таке покращення не повинно призвезти до збільшення суми, визначеної в Договорі. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.

3. ЦІНА ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ 
[bookmark: bookmark_id_qsh70q]3.1. Вартість цього Договору становить _____________________ грн. (вказати цифрами та словами), у т. ч. ПДВ* _______ (вартість Договору визначається з урахуванням розділу V «Податок на додану вартість»  Податкового кодексу України).
3.2. Ціна товару кожного найменування зазначається у специфікації, яка додається до договору і яка є його невід’ємною частиною.
3.3. Валютою Договору є українська гривня. 
3.4. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою обох Сторін.
3.5. Сума за цього Договору включає вартість пакування (якщо таке передбачається при здійсненні постачання предмету закупівлі його складових частин або окремих частин), їх завантаження, доставки і розвантаження.

4. ПОРЯДОК ТА УМОВИ ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ 
[bookmark: bookmark_id_3as4poj]4.1. Оплата за поставлені товари Постачальником, проводиться за фактом отримання Замовником таких товарів протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту отримання товарів.
4.2. Усі розрахунки за договором проводяться у безготівковій формі на підставі рахунків, видаткових накладних (на товар) згідно до специфікації на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.3. У разі виникнення обставин, які унеможливлюють проведення оплати Замовником протягом строку визначеного в п.4.1. Договору, Замовником може бути застосовано право на відстрочку платежу протягом 90 банківських днів з наступного дня після завершення строку визначеного в п.4.1. Договору, без права на претензію з боку Постачальника щодо несвоєчасної оплати за поставлені товари.
4.4. Джерело фінансування закупівлі: місцевий бюджет.
5.  ПОСТАЧАННЯ ТОВАРУ
[bookmark: bookmark_id_1pxezwc]5.1. Строк виконання зобов’язань за Договором: Постачальник повинен поставити товари та передати Замовнику протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання заявки від Замовника, а в частині розрахунків – до повного виконання своїх зобов'язань Сторонами.
[bookmark: bookmark_id_49x2ik5][bookmark: bookmark_id_2p2csry]5.2. Зобов'язання Постачальника щодо поставки постачання товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передачі товару у власність Замовника за адресою, визначеною у заявці Замовника.
5.3. Замовник має право пред'явити претензію Постачальнику по кількості та якості товару та / або щодо строку постачання товару. 
5.4. Претензія готується і подається у письмовій формі і пред'являється Постачальнику, по кількості – у день прийому-передачі товару, по якості – в будь-який момент впродовж дії даного Договору.

6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
[bookmark: bookmark_id_147n2zr]6.1. Замовник зобов'язаний:
[bookmark: bookmark_id_3o7alnk]6.1.1. Приймати поставлені товари, у разі дотримання відповідності якісних умов предмету закупівлі Постачальником.
[bookmark: bookmark_id_23ckvvd]6.1.2. Висувати претензію на отримання товару, що є предметом закупівлі у строки та на умовах викладених у даному договорі. Претензія на отримання товару готується у вигляді заявки.
6.1.3. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
[bookmark: bookmark_id_ihv636]6.2. Замовник має право:
[bookmark: bookmark_id_32hioqz]6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у місячний строк;
[bookmark: bookmark_id_1hmsyys]6.2.2. Контролювати постачання товару у строки, встановлені цим Договором;
[bookmark: bookmark_id_41mghml]6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
[bookmark: bookmark_id_2grqrue]6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 4.2 розділу IV цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо). 
6.2.5. За ініціативи Постачальника, погоджувати збільшення ціни за одиницю товару, у разі якщо підвищення ціни за одиницю має фінансове та економічне обґрунтування, та не перевищує середній рівень споживчих цін в регіоні у відповідний період.
[bookmark: bookmark_id_3fwokq0][bookmark: bookmark_id_vx1227]6.3. Постачальник зобов'язаний:
[bookmark: bookmark_id_1v1yuxt]6.3.1. Забезпечити постачання товарів  у строки, встановлені цим Договором;
[bookmark: bookmark_id_4f1mdlm]6.3.2. Забезпечити постачання товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору.
6.3.3. Здійснювати заходи із захисту довкілля при виконанні зобов’язань за Договором.
6.3.4. Здійснювати виконання умов Договору за цінами товару(ів), що є складовою частиною предмета даного Договору, без збільшення вартості такого(их) товару(ів) протягом 90 днів з моменту підписання даного Договору.
[bookmark: bookmark_id_19c6y18][bookmark: bookmark_id_2u6wntf]6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари;
[bookmark: bookmark_id_3tbugp1]6.4.2. На дострокове виконання зобов’язань в частині виконання своїх зобов’язань за даним Договором, у разі отримання письмового погодженням на те від Замовника;
[bookmark: bookmark_id_28h4qwu]6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника не пізніше ніж за 30 днів.

[bookmark: bookmark_id_nmf14n][bookmark: bookmark_id_37m2jsg]7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором  Сторони  несуть  відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором. 
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів за бюджетні кошти Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції (неустойка, штраф, пеня) у розмірі 0,1 % (нуль цілих одна десята відсотка) від суми неотриманих товарів за кожний день затримки. 
[bookmark: bookmark_id_1mrcu09]7.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам без письмової згоди на те іншої Сторони.
7.4. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
[bookmark: bookmark_id_46r0co2]8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 2-х місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 10 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
8.8. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина щодо карантину у зв’язку з розповсюдженням COVID-19 на території України, тому згідно з пунктом 8.1 розділу 8 «Обставини непереборної сили  (форс-мажор)» Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє Постачальника від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

9. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ
9.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі про закупівлю та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угод) Сторонами.
9.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій / електронній формі.
9.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору про закупівлю має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття.
9.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю, має протягом 5 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.
9.5. Зміна цього договору про закупівлю допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено цим договором про закупівлю або законом. Водночас цей договір про закупівлю може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про закупівлю або законом.
9.6. Сторона цього договору про закупівлю, яка вважає за необхідне розірвати договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, надсилає іншій стороні лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю не пізніше ніж за 10 днів до дати розірвання договору про закупівлю. Лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю надсилається поштовим та електронним листом з описом вкладення на адресу сторони, що зазначена в розділі „Реквізити цього договору“. Договір про закупівлю вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання договору про закупівлю.
9.7. Будь-яка Сторона цього договору про закупівлю має право розірвати цей договір про закупівлю достроково в односторонньому порядку, повідомивши про це іншу Сторону у строк за 10 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання цього договору про закупівлю, у разі в випадках, передбачених договором про закупівлю та чинним законодавством України.
9.8. Додаткові угоди та додатки до цього договору про закупівлю є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
9.9. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому договорі про закупівлю реквізитів та зобов'язується своєчасно в письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. Якщо зміни не стосуються істотних умов цього договору про закупівлю, Сторони можуть оформити такі зміни шляхом відповідного повідомлення одна одної в письмовій формі.
9.10. У випадках, не передбачених дійсним договором про закупівлю, Сторони керуються чинним законодавством України.
9.11. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
9.12. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.


10. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ
10.1. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
10.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:
● 	якості поставленого товару;
● 	розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі прострочення строку поставки товару;
● 	розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі прострочення строку усунення дефектів.
10.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання товару, якості поставленого товару Замовник має право в будь-який час, як протягом строку дії цього договору про закупівлю, так і протягом трьох років після спливу строку дії цього договору про закупівлю, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).
10.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Замовником на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений цим договором про закупівлю. Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Замовником на адресу Постачальника, вказану в цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Замовником на адресу Постачальника, зазначену в цьому договорі про закупівлю.

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: — дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; — вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; — не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
11.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

12. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 
[bookmark: bookmark_id_206ipza]12.1. Усі спори та розбіжності, які виникли впродовж терміну дії Договору, вирішуються Сторонами шляхом переговорів.
12.2. Спірні питання, з яких Сторони не дійшли згоди шляхом переговорів, розв’язуються у відповідності до законодавства України.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 
[bookmark: bookmark_id_4k668n3]13.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31.12.2023 року (включно), але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за ним. 
[bookmark: bookmark_id_2zbgiuw]
14. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
14.1. Невід'ємною частиною цього Договору є специфікація (додаток 1), додаткові угоди до цього договору, якщо вони підписані протягом строку дії обома сторонами договору.
[bookmark: bookmark_id_3ygebqi][bookmark: bookmark_id_1egqt2p]
15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	
Великобичківська селищна рада
90615, смт. Великий Бичків, 
вул. Грушевського, буд. 108
IBAN UA128201720344210151000029783
У ДКСУ м. Київ
Код ЄДРПОУ 04351446

Селищний голова 

__________________ Олег БУРСА
	

	
	

	
	




























Додаток 1 
до Договору про закупівлю №____ 
від "_____" _______________ 2023 р.



СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№
п/п
	НАЙМЕНУВАННЯ
товару
	країна походження
	одиниця виміру
	к-сть
	ЦІНА 
за одиницю, 
грн. з ПДВ

	
Деревина дров’яна непромислового використання твердих порід 021:2015 – 03410000-7 Деревина за ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник»

	1.

	
	
	
	 
	

	РАЗОМ, без ПДВ, грн.
	

	ПДВ, грн.
	

	ВСЬОГО, з ПДВ*:
	





	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:



Великобичківська селищна рада
90615, смт. Великий Бичків, 
вул. Грушевського, буд. 108
IBAN UA128201720344210151000029783
У ДКСУ м. Київ
Код ЄДРПОУ 04351446

Селищний голова 

__________________ Олег БУРСА





* вартість визначається з поміткою «з ПДВ» у тому випадку, якщо Постачальник є платником податку на додану вартість.





Додаток 2 
до Договору про закупівлю №____ 
від "_____" _______________ 2023 р.


ОБ’ЄМИ ТА МІСЦЕ ПОСТАВКИ ТОВАРІВ

	№ п/п
	Найменування навчального закладу
	Метри кубічні
	Адреса закладу

	1
	Великобичківська селищна рада
	14
	90615, Закарпатська  область, Рахівський район, смт. Великий Бичків, вул. Грушевського, буд. 108

	2
	Кобилецько-Полянська сільська рада
	28
	90620, Закарпатська  область, Рахівський район, смт. Кобилецька Поляна, вул. Павлюка, буд. 175

	4
	Косівсько-Полянська сільська рада
	7
	90621, Закарпатська  область, Рахівський район, с. Косівська Поляна, буд. 254

	5
	Водицька сільська рада
	28
	90610, Закарпатська  область, Рахівський район, с. Водиця, вул. Богдана Хмельницького, буд. 2

	6
	Лужанська сільська рада
	10
	90616, Закарпатська  область, Рахівський район, с. Луг, буд. 107

	7
	Росішківська сільська рада
	10
	90622, Закарпатська  область, Рахівський район, с. Росішка, буд. 108

	
	разом
	97
	



	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:



Великобичківська селищна рада
90615, смт.Великий Бичків, 
вул. Грушевського,108
р/р UA128201720344210151000029783
ДКСУ м. Київ
Код за ЄДРПОУ 04351446



Селищний голова 

_____________________    Олег БУРСА
